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II. ÉVF. 4. SZÁM 1939. ÁPRILIS

HARCOSAINK JÓL TELJESÍTETTÉK
KÖTELESSÉGÜKET

Irta: EMBER SÁNDOR országgyűlési képviselő

Ez év március 11-én piros-fehér-zöld keretezésbe
nyomott törvény jelent meg az Országos Törvénytárban:
az 1939. évi II. törvénycikk a honvédelemről.

Ebben a törvényben, — amely lényegesen több,
mint a békebeli véderőtörvényeink voltak, mert alap-
ját képezi az egész nemzet honvédelem érdekében való
megszervezésének mondhatjuk azt is, hogy nemre, korra
való tekintet nélkül sorakozik fel először a szárazföldi
és vízierők mellett, mint a haderő önálló része:
a légierő.

Mindannyian, akik a repülés ügyét szívünkön vi-
seljük, tudtuk, hogy ez a törvény a magyar repülés
történetében a teljes kifejlődésnek fejezetét nyitja meg.
Tudtuk azt, hogy a légierők parancsnokságára, a légi-
erők minden tagjára, de egyúttal a magyar repülés
egész szervezetére nagy munka vár, hogy a Trianon
okozta korlátozásoknak hátrányait a többi nemzetekkel
szemben teljesen behozzuk. De tudtuk azt is, hogy a
magyar légierők a törvény megjelenésekor nemcsak pa-
píron voltak meg, hanem a törvénynek ez a rendelke-
zése, hogy a szárazföldi és vizierők mellett légierők is
vannak, már tényt deklarált, amely mögött 20 esztendő-
nek sok-sok viszontagsággal teli eredményes küzdelme
állott. Tudtuk azt, hogy a nagyszerü háborús repü-
lőinkből álló gárda, amely száz tilalomfa között a leg-
szerényebb anyagi eszközökkel kezdette el munkáját, át-
mentette mindazt a repülőtudást, mindazon katonai eré-
nyeket, azt az igazi repülőszellemet, amelyre háborús
repülőink büszkék lehetnek. Tudtuk azt is, hogy a ke-
zük alatt felnőtt fiatalabb repülő generáció technikai és
katonai tudásban egyaránt felkészülve, kitünően uralja
azokat a gépeket, amiket néhai Gömbös Gyula had-

seregfejlesztési programmja az akkori viszonyok között
merésznek mondható gesztussal a repülőknek juttatott.
Tudtuk azt, hogy repülőinknek helyén van a szive; a
veszéllyel arányban fokozódik a hidegvére és hogy acé-
losak a küzdelemben. De mégsem hittük azt, hogy né-
hány nappal a Légi Erőnek ünnepélyes deklarálása után,
máris átesik az új magyar repülőgárda a régi gárda
szárnyai alatt a tűzkeresztségen.

A harc előzményei szinte iskolapéldáját adják, mily
meglepő, mondhatjuk valószínütlennek látszó ellenséges
betörési kísérletekre kell a légi haderőnek mindig ké-
szen állani. A mi fiatal haderőnk azonnal felismerte a
helyzetet és percek alatt cselekedett. Harci teljesítmé-
nye nemcsak bátorság, repülési készség, de felkészült-
ség és harcászati tudás tekintetében is a legtökéleteseb-
bet mutatta.

Kárpátalján a kitűzött feladatoknak tervszerű, gyors
megoldása, a kitűzött határvonalak szinte gépszerű pon-
tossággal történt elfoglalása, dacára a gerilla harcok-
nak és a terepet sokhelyütt járhatatlanná tevő havazás-
okozta nehézségeknek, honvédségünk tekintélyét barátaink
és ellenfeleink előtt egyaránt emelték.

A honvédség légierőinek nagyszerü harci készsége
azonban barátainkat és ellenfeleinket egyaránt — és
ezt őszintén meg kell mondjuk — meglepően érte és
bámulatba ejtette. Hiszen mindenki abban, a tudatban
élt, hogy a trianoni szerződés adta nyomorúságos körül-
mények között komoly harci értékű katonai repülőgárdát
nevelni nem lehet. Azok a barátaink, akik némi képet
nyerhettek arról az igyekezetről, amit a M. Kir. Lég-
ügyi Hivatalba tömörült kitünő háborús repülőgárdánk
kifejtett, azok is a kellő technikai eszközök hiányában
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oly akadályt látlak, amelyet a kiképzés terén leküzdeni
teljesen nem lehet. A háborúban győztes hatalmak és
általuk melengetett utódállamok légierejének állandóan
a korszerű gépek tömege állott rendelkezésre. Anyagi
eszközeik lehetővé tették sok pilótának kiképzését, azokból
a legkiválóbbak szelektálását, azoknak a repülőtudomány
mai állása szerint legtökéletesebb kiművelését. Fejlett
repülőiparuk, elsőrangú hadigépekkel látta el őket. Mind-
ezzel szemben a magyar légierők csak legújabban, néhai
Gömbös Gyulának hadseregfejlesztési programmja ré-
vén jutottak korszerű hadi gépekhez. Mivel pedig tud-
juk, hogy hiába van a legjobb gép, ha nincsenek hozzá
a megfelelően előképzett és rátermett pilóták, ki hi-
hette volna, hogy a magyar légierők katonái — közel
20 éven keresztül a legtöbbet nélkülözve abból, ami az
ellenfélnek bőven rendelkezésre állott a repülés elsajátí-
tásához szükséges anyagi eszközökből — egyszerre fölé-
nyes erejű ellenfélként jelenjenek meg a levegőben?

Hogy milyen rendkívül serkentő erejű lelki faktor:
a magyar feltámadásra irányuló akarat segített ab-
ban, hogy mindez így történhetett, azt igazában csak
mi tudjuk megérteni. Ez adott erőt azoknak, akik a
háború alatt szerzett nagyszerű repülő és harci tapasz-
talataikat a magyar repülés zsenge és dugott palántájá-
nak felnevelésére, megerősítésére áldozták, hogy oda-
adással, önfeláldozásig menő akarással adják tovább tu-
dásukat, korszerütlen és bizony sokszor a technikai biz-
tonságnak sem megfelelő gépen a fiatal generációnak.
A nélkülözésekben megtalálták ezek a kitünő katonák
és igazi hazafiak a módját annak, miképpen lehet ke-
vés eszközzel, kevés benzinnel, kevés repülőalkalmatos-
sággal teljes értékű repüléstudáshoz segíteni a fiatal
gárdát. De ez a lelki faktor segítette a fiatal gárdát
abban, hogy kevesebb eszközzel, kevesebb segítséggel,
kevesebb idő alatt sokkal többet tanuljon, mint azok,
akiknek korlátlan mennyiségben állottak repülőeszközök
és üzemanyag, gyakorló- és taneszközök rendelkezésükre.

Amikor pedig elérkezett a harcnak a napja, érvé-
nyesült még a leghatalmasabb faktor is: igazságunk tu-
data! Ahogy a földön a kárpáti bércek felé menetelő
minden katona érezte, hogy a magyar feltámadásnak út-

ját járja; úgy a felszálló csapat is tudta, hogy nem
egyszerű párbajra indul, hanem az újra felemelkedő-
ben lévő nemzet gyözniakarását kell, hogy dicsőségre
vigye a levegő kék óceánjában.

A legyőzött ellenfél előtt a lovagias tiszteletadást
légiharcosaink parancsnoka már megadta és mi ehhez
a tiszteldadáshoz csak csatlakozhatunk.

Légiharcosaink eredményes küzdelmének hatását a
külpolitika mérlege is jelezte. Meg kell mondjuk -
felesleges oktalanul szerénykednünk —, hogy azok, aki-
ket a történelmi sors barátként, vagy ellenfélként ezidő-
szerint velünk szembe, vagy oldalunkra helyezett, egy-
szerre kellett ebből tudomásul vegyék, hogy a magyar
légierő a levegő óceánjában mint tényező jelen van!
Ennek a ténynek azonban most már reánk kötelező
konzekvenciái is vannak: a magyar repülést minden
egyéb vonatkozásban is korszerűen kiépíteni és mindent
megtenni, hogy légierők és a repülésnek egész szervezete
tovább fejlődjék és a levegő meghódítására megindult
nagy versenyben ezentúl mindenütt oly felkészültség-
gel ott legyen, amely méltó az első eredményes nagy
bemutatkozáshoz.

Kötelességünk mindannyiunknak, akiknek a sors
megengedte, hogy a repülés nagy ügyén munkálkodhas-
sunk, mindent elkövetni, hogy a magyar ifjúság szé-
les rétegeiből választódhassanak ki a legkiválóbbak a
repülésre, hogy hazai földön most már múlhatatlanul,
késedelem nélkül, teljes erővel meginduljon a repülő-
gépgyártás s annak keretében találjanak érvényesülést
azok is, akiknek hivatása lesz a magyar repülőgép-
tervezést, építést kifejleszteni és teljes tökélyre vinni.

Minél több magyar pilótát magyar gépen! — ez
legyen a legközelebbi idők célkitűzése! S ha ezt sike-
rül ugyanolyan acélos energiával megvalósítani, mint
amilyen energiával sikerült semmiből repülő hadsere-
get teremteni s már az első harcban annak dicsőséget
szerezni, akkor nemcsak a levegőben fogjuk vitathatat-
lanul megállni helyünket, de biztosíthatjuk, hogy a
feltámadás útján tovább haladva, teljesedjék mindnyá-
junknak soha nem múló vágya: Mindent vissza!

„Közős Lengyel-Magyar Határ" Serleget alapított a MAESz a lengyel vitorlázórepülők részére
A lengyel repülők a magyar motor-

nélküli repülőkkel szemben hosszú éve-
ken keresztül a legbajtársiasabb és leg-
szeretetreméltóbb magatartást tanusítot-
ták már a Gödöllői Cserkész Világ-
jamboree alkalmával s gyönyörű repü-
léseket végeztek. Az 1936. évi budapesti
ISTUS konferenciára ugyancsak sok ki-
váló pilótából és mérnökből álló csoport
jött innen legujabb gépeiket hozva ma-
gukkal. A mult év elején pedig a len-
gyel cserkészrepülők küldöttsége Buda-
pesten felkereste a magyar cserkészre-
pülőket és ünnepélyes keretek között
egy vitorlázó gépet adtak nekik aján-
dékba. Ezen látogatáson kívül számos
fiatal magyar cserkészrepülőt láttak
vendégül a lengyel repülőtereken és mo-

toros, valamint motornélküli repülőkikép-
zésben és az ejtőernyő-ugrás elsajátí-
tásában is kiképezték őket. Érthető tehát,
hogy minden magyar repülőnek és külö-
nösképpen a vitorlázó repülőknek öröm-
mel dobbant meg a szivük, amikor a
közös lengyel-magyar határ álma meg-
valósult és a két testvérnemzet baráti
jobbot szoríthatott ismét a Kárpátok ge-
rincén. A Magyar Aero Szövetség, hogy
kellőképpen kifejezésre juttassa a lengyel
repülők iránt érzett szeretetét és bajtársi
érzéseit, ennek a testvéri találkozásnak
emlékére úgynevezett »Közös lengyel-ma-
gyar határ« serleget alapított. A napok-
ban közhírré teendő kiírás szerint a
»Közös lengyel-magyar határ« serleget az

a lengyel vitorlázó pilóta nyerheti el.
aki a FAI sport licencia birtokában
van és lengyel tervezésű és lengyel épí-
tésű vitorlázó repülőgépen Lengyelország
területéről indulva Magyarország terüle-
tén száll le és a felszállás és leszállás
közötti út távolsága legalább 200 km. A
repülést a nemzetközi teljesítményjel-
vény távrepülésnél érvényes szabályok
szerint kell igazolni. A kiírásban előírt
követelményeket időbelileg először tel-
jesítő lengyel pilóta nyertese a »Közös
lengyel-magyar határ« serlegnek. Meg-
győződésünk, hogy az Aero Szövetség
által kiírt serleget elnyerő pilóta nevét
hamarosan közölhetjük, ismerve a len-
gyel pilóták és gépek kiváló képességeit.
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A LENGYEL
SPORTREPÜLÉS

Irta: vitéz LABORCZFY

Vágyunk teljesült — a közös len-
gyel-magyar határ már valóság — a
szomszéd és testvéri lengyel nemzet
sportrepülése még jobban érdekel, mint
a multban és annak megismerése is ak-
tuálisabb lett számunkra.

A lengyel sportrepülést irányító fér-
fiak előzékenysége — akik Nemzetünk-
nek őszinte és igaz barátai és Hazánk-
ban már több ízben is megfordultak —
lehetővé tették nekem néhány lengyel
sportrepülő szervezetnek meglátogatását
s hogy ezeken a helyeken a hagyomá-
nyos barátság és szívélyes vendégsze-
retetben részem volt, külön nem is kel-
lene említeni. Ezt csak azért teszem,
hogy ezuton is megköszönjem a lengyel
testvéri vendégszeretetet.

A tapasztalatok tol a következőkben
számolhat be a Magyar Szárnyak olva-
sóközönségének.

*

Elsősorban a lengyel sportrepülés ifjú-
sági részének katonai elöképzési prob-
lémái érdekeltek, érthető, hogy azokat
a sportrepülőtereket és sportrepülőisko-
lákat látogattam meg, amelyek ebből a
szempontból számításba jöhettek.

A lengyeleknél az ifjúság sportrepülő-
képzése, valamint a pilóták gyakorlása a
repülőkluboknál sportrepülés keretében

Amikor a lengyel repülős vezetői vendégeink voltak: 1. Pialkowski min. osztály-
főnök. 2. Bobkowskiné. 3. Bobkowski lengyel közlekedésügyi alminiszter. 4.
Wieden ezredes, a lengyel Légügyi Hivatal főnöke.

Motoros sportgép a kattowiczi repülőtéren.
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történik, a legfelsőbb irányítás és ellen-
őrzés a lengyel Légügyi Hivatal kezé-
ben van.

A lengyelek a repülőelőképzést a mult
évben kezdték átszervezni, ez az átszer-
vezés még folyamatban is van. Egyes
repülőklubok még az itt ismertetett rend-
ezertől eltérően működnek ugyan, de ez
év folyamán már egységes lesz az egész
szervezet.

A sportrepülés költségeinek legnagyobb
részét a lengyel légvédelmi liga — rö-
viden a LOPP, kisebb részét az Aero
Klubok viselik. A Légügyi Hivatal pe-
dig hivatásos kiképzőszemélyzetet, sze-
relőket és üzemanyagot bocsájt rendel-
kezésre. A pilóták gyakorlatbantartási
költségeit szintén a LOPP biztosítja.

A repülőképzés menete
Érdekes és tanulságos az a tervsze-

rűség, amely szerint a repülőelőképzés
menetét biztosítják, amelynek alapján
azután az utánpótlás problémáját töké-
letesen megtudják oldani.

Az illetékes hely megállapítja, hogy
hány újonc pilótára van szüksége. Az



A motoros repülőiskolában
Amikor a fiatal »C«, vagy »B« vizsgás

motornélküli repülő újonc átkerül a mo-
toros repülőiskolába, itt megkezdődik a
motoros repülőkiképzés, mely 8 hétig
tart.

A motoros kiképzés akárcsak a vitor-
lázó, elméleti és gyakorlati részből áll.
A tapasztalat azt mutatja, hogy az első
bemutató és 10 felszállás után rendsze-
rint a növendékek 10%-a még kiválik.
A motoros növendékek általában 80—
120 kétkormányos felszállás, kb. 10 re-
pülő óra és 40 egyedüli felszállás, va-
lamint több feladat repülés végzése után
II. osztályú turisztikai pilótaképesítést
nyernek, ami annyit jelent, hogy a re-
pülőtér körül 10 km-es körzetben utas
nélkül repülhetnek.

A lengyelek hosszú esztendő tapasz-
talatai azt mutatják, hogy a »C« vizsgás
vitorlázó repülők a motoros kiképzésben
8%-os idő- és üzemanyag megtakarí-
tással érik el a I I . osztályú turisztikai
pilótaképesítést, az egyébként vitorlázó
előképzésben nem részesült pilótákkal
szemben.

A kattowiczi repülőtér bejárata.

Aero Klubok illetékes szerve ennek a
számnak többszörösét veszi alapul, amely-
ből szelekció után a szükséges számot
biztosítja. A kiválasztott egyén a bevo-
nulást előző és a bevonulási évben a
repülőklubokból a Központi Vitorlázó
Táborba kerül s ott egy 4 heti tan-
folyamon az »A«, »B« és sokan a »C«
vizsgát is leteszik. A kiképzésre bevonult
növendékeknek megtérítik az utiköltséget,
biztosítják számukra a lakást és az el-
látást s gyakorló ruhát rendelkezésükre
bocsátanak.

A vitorlázórepülő-kiképzés elméleti és
gyakorlati. 20—30 felszállás és részletes
minősítés után történik az első selejte-
zés, amikor a növendékek 40—50%-a
kiesik s a kiselejtezetteket haza kül-
dik. A bevált növendékeket 2 csoportra
osztják: a gyenge és a gyors előmene-
telüekre. A gyors előmenetelüek rend-
szerint leteszik a »C«, a gyengébbek a
»B« vizsgát.

A 4 hetes vitorlázó-tanfolyam után a
növendékek a klubok motoros repülőis-
koláiba kerülnek beosztásra.

A repülőtér madártávlatból.

A II. osztályú turisztikai pilótaképesí-
téssel a fiatal pilóta a lakóhelyéhez leg-
közelebbi repülőklubnál költségmentesen
még 15 óra egyedül-repülést végezhet,
amelynek elvégzése után I. osztályú tu-
risztikai pilótának minősítik, ekkor mái-
utast vihet és távolsága nincs korlátozva.

Gyakorlatbantartás
A lengyel sportpilóta évenként 6 órát
ingyen repülhet sportgépeken a legköze-
lebbi repülőklubnál is.

Ha ez a pilóta a fentemlített időt le-
repülte s ezt igazolja, évi 150 zloty
jutalomban részesül s az utazási, vala-
mint ellátási költségeit megtérítik.

Általában az a tapasztalat, hogy a
repülők közül azok a leghasználhatób-
bak, a motoros repülés szempontjából
is, akik tagjai valamely repülőklubnak

A kattowiczi repülőtér parancsnoka
(középen) és »vezérkara«.



A repülőklubok támogatása
Az újonnan alakult aeroklubok, me-

lyeknek repülőterét, épületeit és beren-
dezését az állam a LOPP pénzéből meg-
építette s a szükséges kiképző keret sze-
mélyzetet és azok fizetését biztosította
a klub által előzetes engedéllyel elő-
képzésbe vett személyek kiképzéséért, va-
lamint a pilóták gyakorlati repülés min-
den repülő-órájáért a klubnak 100 zloty
szubvenciót adnak. De semminemű más
támogatást sem az államtól, sem a
LOPP-tól nem kapnak, az esetleg még
felmerülő szükségletek költségeit a klub
fedezi.

Azon klubok, melyek már gépekkel
fel vannak szerelve, csak 50 zloty szub-
venciót kapnak az előbb említett mód
szerint minden repülő-óráért.

I t t említem meg, hogy a lengyelek-
nek van egy segédmotoros vitorlázó gé-
pük, mely Komar tipus, erősített kivi-
telben motorja 5 lóerős.

A kattowiczi Aero Club goleszowi
vitorlázó repülő iskolájának lakóépülete.

s ott akar vitorlázó, akár motoros repü-
lősportot űznek.

A lengyel vitorlázó-repülő életét kü-
lönböző rendelkezések szabályozzák. Igy
az »A« és »B« vizsgás repülők kivéte-
lével ejtőernyő vitele kötelező. Egyik
iskolában láttam egy táblán 8 vitorlázó
repülő nevét, akiket az ejtőernyő men-
tett meg a biztos pusztulástól. A vitor-
lázó gépen az ejtőernyő a hát vagy
fej mellett van elhelyezve. Gyakorló gé-
peken a »C« vizsgától kezdve a követ-
kező műszerek találhatók: iránytű, sebes-
ség és magasságmérő, variométer. A len-
gyelek a vitorlázó-oktató kérdést is ko-
molyan oldották meg s az oktatói alkal-
masság elbírálásánál nemcsak az oktató
repülőtudására, hanem nevelő és oktatói
képességére is nagy súlyt helyeznek. A
vitorlázó oktató csak szakszolgálati en-
gedélyes egyén lehet. A szakszolgálati en-
gedélyt az állami hivatal állítja ki.

Érdekes, hogy a katonai akadémia re-
pülőnövendékei katonai felavatásuk előtt
egy 4 hetes tanfolyamon vesznek részt
a központi vitorlázó táborban.

Wrona és Komar a hangárok előtt.

Műszaki ügyek
A motoros kiképzést egész Lengyel-

ország területén belföldi gyártmányú
sportgépekkel végzik, a sportrepülőkikép-
zést. Ez a gép ezen lapban már ismer-
tetett RWD 8 kétüléses iskolagép, mely
110 lóerős licenciában gyártott Walter
motorral van ellátva. A sportgépeket egy
állami gyár Bialapodlaskan és egy ma-
gán gyár Varsóban építi. Az RWD 13.,
mely 130 lóerős Walter motorral van
ellátva, háromüléses kabinos sportgép.
Ezenkívül még egy belföldi gyártmá-
nyú RWD típusú együléses műrepülő
sportgép van az aerokluboknál bevezetve.

A lengyel sportgépek igen tartósan,
kiváló repülőtulajdonságuak, azonban a
gyár, kivéve a mürepülőgépet, a teljes
mürepülést velük nem garantálja.

A motorokat 300 illetve 350 üzemóra
után kell kicserélni. Érdekes tudnunk,
hogy az RWD 8-as 2 üléses gép ára 20
ezer zloty. Fogyasztása egy óra alatt kb.
18 kg benzin és 1 kg olaj. Az RWD
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Wrona típusú gépek menete a starthelyre



Wrona a levegőben.

E. F. Peterek őrnagy, az ustianowai
repülőtér parancsnoka.

mánya 6 Wrona, 8 Salamander és 7
Komar és Mewa. Kiképzési és ellátási
költség igen csekély csekély, tervezet
szerint az Ustianowa-i Központi Tábor-
hoz fogják csatolni.

Érdekes adatok.

Az aeroklubok költségeit részben a
LOPP-tól kapott anyagi támogatás, vagy
tagdíj és gyűjtés fedezi.

Aki belföldi gyártmányú repülőgépet
vesz, annak az árából 20 százalékot az
állam megtérti. Akinek saját repülőgépe
van, 40 óra üzemanyagot, tárolást a
hangárokban, repülőtér használatot s a
repülőgép kiszolgálását kapja ingyen.

A motoros klubok repülőkapitányai
rendszerint repülőtisztek. Az oktató-piló-
ták rendszerint tartalékos tisztek, akik
azonban az oktatásért díjazást nem kap-
nak. Amikor a kluboknál erősebb pilóta
kiképzés folyik, erre az időre az állam a
szükséges pilótaoktatóknak a díjazását a
kluboknak megtérti.

A Központi Aero Club: tagjai az egyes
aeroklubok s ezenkívül személyiségek;
(miniszterek, magasrangú katonatisztek,
az ipar vezető egyéniségei stb.) A Köz-
ponti Aero Klub feladatai a FAI ügyek
vezetése és egyéb sportesemények ren-
dezése, rekordok elismerése és elismerte-
tése.

A lengyelek a sportrepülőkiképzés prob-
lémáját, a repülősport állami felügyelet
és irányítás melletti beszervezésével ol-
dották meg s a vitorlázó repülést azért
fejlesztik, mert elsősorban a legcélszerübb
és leggazdaságosabb módja a motoros re-
pülőkiképzés előtti személyi szelekciónak s
másodsorban a motoros kiképzésnél mind
időben. mind pedig anyagiakban kb. 8
százalékos megtakarítást érnek el.

Motoros sportgépek a startvonalon.
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13-as kabinos sportgép ára motorral
együtt kb. 24 ezer zloty.

A gépek műszaki ellenőrzése heti, vagy
havi a klub keretein belül történik, a
félévi vizsgálatot pedig a Légügyi Hi-
vatal által rendelt gépellenőrző mérnö-
kök végzik.

A vitorlázó gépeket a magánipar ter-
meli, az építést azonban a Légügyi Hi-
vatal ellenőrzi.

A lengyel vitorlázó repülésnél a követ-
kező gépeket használják: A »B« vizsgára:
Wrona (hasonló a Zögling-hez) »B« és
»C« vizsgára Salamander (mint a Czu-
waj vagy Vöcsök) »C« vizsgára és tel-
jesítményekre a Komar és Mewa.

Repülőterek.

A klubok vitorlázó és motoros repü-
lőterei Lengyelországban nincsenek egye-
sítve, hanem rendszerint külön területen
vannak. A motoros iskolák helyenként
még a katonai vagy forgalmi repülőtéren
működnek. Ezek kitelepítése folyamatban
van.

Lengyelország nevezetesebb repülőklub-
jai: A Varsói Aero Club, melynek sport-
repülőtere a városhoz csatlakozik, 1939-
ben más területre helyezik át. A klub
gépállománya 46 különböző motoros gép.
legnagyobb részük egyes személyek ma-
gántulajdonában van. A Krakói Aero
Club repülőtere egyelőre még a for-
galmi repülőtéren van. Génállománya 12
drb motoros gép volt. Ez évben ezt is
átakarják helyezni külön repülőtérre. A
Kattowici Aero CIub-nak motoros re-
pülőtere Bielskoban, vitorlázó tere pedig
Gűálesow-ban a Chelm hegyen van. A
club gépállománya 12 drb. motoros és 18
vitorlázó gép. A Központi Vitorlázó Tá-
bor Ustianowa-ban van. Ez a Légügyi
Hivatal alá tartozik. Ezidőszerint ez a
a tábor csak barakszerű hangárokból áll,
ezenkívül műhely, laktanya és parancs-
noksági épület is van területén. Kb.
1.500.000 zloty költséggel most építik
át teljesen modern teleppé. A szükséges
területet már megszerezték, a repülőtér
egyengetése már folyamatban van. A re-
pülőtér gépállománya több Wrona, Sa-
lamander, Komar és Mewa, ezenkívül
nagymennyiségű kész tartalék alkatrész.
A Lembergi Aero Club vitorlázó-repülő
iskolája Besmiechowa. Ennek a repülőtér-
nek berendezése teljesen modern, állo-



J. Emisarski alezredes.

A rövid nyilatkozat magyar for-
dítása a következő:

»A repülésre kitárt szárnyak le-
gyenek a magyar ifjak részére an-
nak a bánthatatlan szabadságnak jel-
képei, melyért a két testvérnemzet

annyi áldozatot hozott, s melyet
annyira szeret.

Budapest, 1939. március hó 21.

J. Emisarski alezredes
lengyel katonai attasé.«

Góra világhírű lengyel vitorlázó repülő nyilatkozik
a Magyar Szárnyaknak

Góra Tadeuszt, a vitorlázó távrepülő rekord birtokosát, az idei Lilien-
thal-díj nyertesét felkértük, hogy nyilatkozzék nagyszerű teljesítményéről.

Itt adjuk nyilatkozatát:
— A wilnoi aeroclub pilótái, valamint a magam nevében szivem egész

melegével üdvözlöm a »Magyar Szárnyak« útján a magyar pilótákat és
örömmel kiáltom köszöntésül: Éljen a közös magyar-lengyel határ! (Niech
zyje wspolna granica wegiersko-polska!)

És most kívánságotok teljesítéséül legyen szabad néhány szót szól-
nom a repülésemről:

1938. május 18-án, 9 óra 55 perckor startoltam a bezmiechowai vi-
torlázó repülő terepről. Repülésem céljául Wilnot jelentettem be. Repülő
utam körülményei igen nehezek voltak, viszont az erős déli szél jelentéke-
nyen könnyítette feladatomat. A legjobb viszonyok a mocsaras Polesie
(Rokitnó-mocsarak) és a Rozanka-i őserdő jeleit voltak. 17 óra 45 perc-
kor landoltam Soleczniki Male-ban. A berepült útvonal 577.8 km, a re-
pülési idő 7 óra 51 perc volt. Wilnotól még 20 km sem hiányzott. Meg-
jegyzem, hogy nem voltam megelégedve magammal. Meggyőződésem,
hogy az adott körülmények között sokkal hosszabb útvonalat lehetett volna
berepülni.

Szerénységében szavait nagyon szigorúan értelmezte és sajnos, tény-
leg csak néhány szót szólt repüléséről. Pedig a közel 600 km-es nagy-
szerű cél repüléséről hónapokig írtak oldalakon keresztül a lengyel lapok.
Pótlásul megemlítjük még nyilatkozatához, hogy a PWS. 101. tipusú gép-
pel, melyet Góra Kubus-nak (Lovacskám) becéz, repülte meg teljesít-
ményét. Végül idézzük nyilatkozatához csatolt levelének befejezését:
»...lehetséges lenne a vitorlázó repülő iskolátokba (Budapestre) kerülnöm
tanulónak?...«

Hát lehetséges lenne hozzánk jönnie tanulni?
K. T.

NIECH ZYJE WSPOLNA GRANICA WEGIERSKO-POLSKA!

Felkerestük Emisarski alezredes,
lengyel katonai attasét s kértük,
hogy a nagy közös történelmi esemé-
nyek alkalmából írjon néhány sort

repülő társadalmunk számára. A pár-
soros meleghangú levelet kéziratban
itt adjuk:

J. EMISARSKI alezredes, lengyel katonai attasé
a Magyar Szárnyak olvasótáborához
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JERZI OSINSKI,

kiépítéséről hozunk következő szá-
munkban tartalmas és érdekes cikket,
s vázoljuk mindazokat a lehetősége-
ket, melyek a lengyel-magyar határ

tőjének barátságát meleg szívvel kö-
szönjük s azt őszinte szeretettel vi-
szonozzuk.

Lengyel forgalmi gép a budaörsi repülőtéren.

ÁGOTAI FERENC +
Ismét eltávozott valaki közülünk, ki-

nek közvetlen egyénisége mindennapi éle-
tünk s bajtársi körünk tartozéka volt.
Ágotai Ferenc, az Icarus iskola egykori
növendéke, március 15-én, 36 éves ko-
rában váratlanul elhunyt.

Repülő szemmel annál megdöbbentőbb
távozása, mert nem is hivatásának vált
áldozatává. Azon a motorkerékpáron érte
a szerencsétlenség, melyen röviddel előbb
Németországot járta be, csodálatra ra-
gadva mindenkit elismerésreméltó telje-
sítményével.

Mi, akik színes leírásain keresztül is
megszerettük, tudjuk, hogy a haladot-
tabb korú generáció egyik leglelkesebb
tagját vesztettük benne.

Emlékét kegyelettel fogjuk megőrizni.
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a »Sknydlatej Polski« főszerkesztője,
Jánosy István főszerkesztőnkhöz a
mellékelt levelezőlapot küldte a len-
gyel-magyar határ történelmi esemé-
nyei alkalmából.

A levél lengyel szövegének magyar
fordítása a következő:

»A testvéri folyóirat szerkesztőjé-
nek ebben a pillanatban, amikor or-
szágaink barátsága a szomszédsággal
még inkább kimélyült, szivélyes üd-
vözletet küldök. Egyben köszönöm a

kedves megemlékezést a párizsi ki-
állításon történt találkozásunkról.«

A testvéri lengyel repülő-lap veze-

folytán megvalósulhatnak. Ezen a té-
ren már sok történt és reméljük, hogy
a közeljövőben még több fog tör-
ténni.

A lengyel - magyar légiforgalom



A varsói városháza.

A híres Tyniec-i vár romjai.

Krakkó — Kosciuskó sírja.

MADÁRTÁVLATBÓL
A TESTVÉRI

LENGYELORSZÁG
NEVEZETESSÉGEI

A Lwov-i műegyetem látképe.



EJTŐERNYŐSPORT
LENGYEL-
ORSZÁGBAN

A LOPP által Lengyelországban
legutóbb közhírré tett jelmondat:
»Ejtőernyőkre ifjúság!« Lengyelor-
szágban a sportnak egy új fajtáját
keltette életre és pedig az ejtőernyő
sportot, mely az ifjúság körében kü-
lönösen nagy érdeklődésnek örvend.

Mi ennek az új sportnak a célja
és mélyebb értelme? A propaganda-
plakátok a következőket mondják: az
ejtőernyő-sport a lélek erejének és
az erős jellemnek iskolája, a le-
vegőben való százszázalékos bizton-
ság érzésének a gyakorlása. Ez pe-
dig valóban így van, mert az ejtő-
ernyő-sport az emberben bátorságot,
gyors tájékozódási képességet és hi-
degvért, továbbá a veszedelemhez
való megszokást és kockáztatási ké-
pességet fejleszt ki. Éppen ezen ok-
ból ez a sport iskolája az erős jel-
lemnek. Az ejtőernyő a technika je-
lenlegi állása mellett teljesen meg-
bízható akkor, ha azt észszerűen hasz-
nálják. Igy tehát az ejtőernyő a re-
pülőnek a levegőben a teljes bizton-
ság érzését nyujtja.

Az ejtőernyő-sport is — ezen jel-
legénél fogva — a repülők előkészítő
iskolája, melyben a növendékek a
légügyi szolgálatban szükséges lelki
erőt szerzik meg.

Ennek a sportnak további céljai
egészen szoros kapcsolatban vannak a
nemzetvédelmi problémákkal. Az ejtő-
ernyő-sport célja ugyanis az, hogy
a »repülő hadsereget«, illetve a re-
pülő gyalogságot készítse elő. A leen-
dő katonának az ejtőernyővel való
leugrásban való előkészítésével azt a
célt érjük el, hogy nagyobb mennyi-
ségü katonaságot szállíthassunk légi
úton az ellenséges mögöttes ország-
részekbe, ahol azok ejtőernyőikkel in-
dulnak s pusztulást és félelmet ter-
jesztenek.

Az ejtőernyővel való leugrás is-
kolázására vonatkozó rendszerünkben
a következők játsszák a főszerepei:

1. A gyakorló-trapéz
A gyakorló-trapéz a hintának egy

fajtája, olyan készülékkel, mely a
tanulót a magasba emeli fel, leen-
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